
Глава 108. Куда делась Чжан Сяохуэй? (3)

Новая одежда!

Для жителей деревни это было нечто чрезвычайно ценное. Одежда у всех была старая, даже у
многих людей в городе редко была новая одежда.

Братья и сестры передавали свою одежду по наследству, от старшего к младшему брату и
сестре, а затем к следующему младшему ребенку.

На самом деле у многих детей в бригаде не было одежды!

Но Чжан Сяохуэй купила новую одежду для Гу Жуоцинь? И она купила их в городе?

Слова Гу Цинъяо раскрыли слишком много информации. Чем больше они слышали, тем больше
были озадачены!

Когда старая госпожа Чжан услышала, что Чжан Сяохуэй купила новую одежду для Гу
Жуоцинь, но не для ее внуков или для ее сына, она вышла из себя: «Это бессердечное
существо. У нее есть деньги, чтобы купить новую одежду, но она не дает их мне. Скажи ей,
чтобы она купила новую одежду для меня, ее старшего брата и Дабао!»

Гу Цинъяо была потрясена!

«Бабушка, отец не дал нам много денег перед своим отъездом. У нас нет ни денег, ни купонов
на одежду! У мамы нет денег...»

«Заткнись! Если у нее нет денег и купонов, откуда у нее новая одежда?»

Гу Цинъяо была так напугана, что спряталась за Вэнь Жуйю и больше не смела говорить.

Старая госпожа Чжан была такой свирепой, что многие дети боялись ее. В бригаде она
пользовалась дурной славой из-за того, что с ней было трудно иметь дело, и для детей было
нормально бояться ее.

Гу Цинъяо производила впечатление послушной и разумной девушки. Она работала тихо,
почти ничего не говоря, и была застенчивой молодой девушкой. Теперь, когда старая госпожа
Чжан несколько раз накричала на нее, было нормально, что она испугалась до слез и не смела
говорить.

Гу Цинъяо больше не осмеливалась ничего говорить. Когда Вэнь Жуйю увидела, что ее
драгоценная внучка так напугана, она попыталась защитить ее. Она выглядела очень сердитой,
но не осмеливалась открыто ссориться со старой госпожой Чжан на глазах у стольких других.

С ее прошлым ей приходилось быть осторожной. Ссора с кем-то вроде старой госпожи Чжан
только навлекла бы на нее неприятности.

Вэнь Жуйю толкнула локтем своего мужа. Гу Чунхуа также глубоко презирал эту старуху,
поэтому он поспешно собрал свои вещи и ушел с Вэнь Жуйю и Гу Цинъяо.

Они ушли, но окружающая толпа еще более горячо обсуждала Чжан Сяохуэй.

Где она взяла деньги?



Где она взяла купоны на одежду?

Почему она каждый день ездила в город?

Что она там делала?

Как она могла себе это позволить?

Все это было необъяснимо!

Но старая госпожа Чжан не понимала, что происходит. Чжан Цзяньго ужасно кричал и плакал,
и ее сердце болело за сына. Она продолжала ругать и проклинать Чжан Сяохуэй за то, что та
была непослушной, и так далее.

На этот раз инцидент с Чжан Цзяньго заставил всю бригаду заметить отсутствие Чжан
Сяохуэй. Даже бригада Наньху и несколько других соседних бригад заметили это.

Потому что Чжан Сяохуэй уехала в город и не возвращалась три дня.

Конечно, она не вернулась. Гу Цинъяо тайно съездила в город и позволила Ван Гочжу «найти»
сто юаней. Затем она разыскала Чжан Сяохуэй и тоже позволила ей «найти» пятьдесят юаней
и несколько купонов. Это гарантировало, что Чжан Сяохуэй приведет Гу Жуоцинь в город,
чтобы немного повеселиться.

У Ван Гочжу не было недостатка в купонах, так что дать ему денег было достаточно.

У них двоих не было никаких высоких моральных принципов. Когда они видели, что кто-то что-
то уронил, они не стали бы ждать там, пока владелец придет за этим. Так что неудивительно,
что после того, как они «нашли» деньги, они сразу же засунули их в свои карманы.

http://tl.rulate.ru/book/59732/1770718


